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ZDRUŽENE DRŽAVE NE BODO PRENEHALE Z OBO-
ROŽEVANJEM. — VZROK BO V TEM, KER ANGLI-
JA IN FRANCIJA VZDRŽUJETA SVOJ MORNARI-
ŠKI PAKT. — ZDRUŽENE DRŽAVE SO POSTALE 
ZELO SUMLJIVE NAPRAM EVROPSKIM VELESI-
LAM. 

Washington, D. C. — Po po-
ročilih, ki so prišli v javnost te 
dni so kabinetni uradniki skle-
nili nadaljevati z grajenjem 
vojnih ladij toliko časa, da se 
doseže enakost angleški kvo-
ti. Združene države so zlasti 
s Številom srednjih modernih 
križarjev daleč za Anglijo, 
istotako so domalega vse an-
gleške ladije opremljene z da-
lekosežnejšimi topovi. V ak-
tualnem boju, angleška mor-
narica daleč nadkriljuje ame-
riško mornarico, tako izjavlja-
jo mnogi ameriški mornariški 
strokovnjaki. 

Zato se Združene države ne 
bodo udeležile prihodnje raz-
oroževalne konference v Že-
nevi, o kateri se je pisalo, da 
se sestane enkrat ta mesec, 
kar pa ne bo, ampak sestala 
se bo še le enkrat po novem 
letu, pravijo zadnja poročila. 

Vzrok vsemu temu je znan. 
Mornariški pakt med Angli jo 
in Francijo je silno vznemiril 
washingtonske kroge. Nota, ki 
jo je poslal zadnji teden dr-
žavni tajnik Kellogg v London 
je enostavno proti paktu in 
istega obsoja. Vendar kljub 
temu, da se je govorilo v Lon-
donu, da bodo Angleži odsto-
pili od sklt njenega pakta, se 
v zadnjih vesteh trdi, da so ta-
ko v Londonu, kakor v Parizu 
sklenili ostati pri paktu, ker 
je isti za Angli jo kot Francijo 
velikega vitalnega pomena. 

Briand, francoski zunanji 
minister je te dni izjavil čas-
nikarjem, da je nezmiselno mi-
sliti na ukinitev medsebojnega 
pakta. O istem je bil obveščen 
ameriški državni tajnik Kel-
logg in vsled istega smo tudi 
zahtevali rezervacije pri pod-
pisu njegovega protivojnega 
pakta. Čemu se radi pakta to-
liko razburjajo razne osebno-
sti, pravi Briand, da mu je ne-
razumljivo. 

Diplomatičen konflikt radi 
mornariškega pakta, bo spre-
menil docela politični svetovni 
položaj. Politični onazovalci 
pravijo, da bo ta pakt hudo 
odbil Združene države od Ev-
rope. V Londonu in Parizu je 
pa ravno radi tega videti ne-

nosebno zadovoljstvo. Vid-
je, da Evropejcem ni več 
godu gospodarsko udejst-

vovanje Amerike v Evropi. 

V CHICAGI 882,212 VOLIV-
CEV REGISTRIRANIH. 

Chicago, 111. — V soboto 29. 
sept. je bil v Chicagi registra-
cijski dan za volitve, katere se 
bodo vršile 6. novembra. Chi-
cažani so se prav dobro odzva-
li temu pozivu. V letu 1924, se 
je registriralo skupno 568,869 
volivcev ; to leto pa 882,212, 
torej za 313,343 več kakor le-
ta 1924. 

CAPPELLANO ARETIRAN 
V HERRINU. 

ko 
no 
no 

PREDSEDNIK COOLIDGE 
PRAVI DA BO HOOVER 

IZVOLJEN. 
Washington, D. C. — Pred-

sednik Coolidge se je izrazil, 
da iz svojega 25 letnega poli-
tičnega živl jenja ima skušnje, 
iz katerih lahko sklepa, da 
Hoover bo gotovo izvoljen. 
Dobro upanje! 

Bivališče, oz. hišo, kjer so dr-
žali ugrabljenega dečka 
Billia Ranieri najdena. — 
Našli so prazno in zapu-
ščeno. 

— o 
Chicago, 111. — Slučaj u-

grabljenega italijanskega de-
čka Billia Ranieri, katerega so 
ugrabili sicilijanski mafisti in 
ga držali 13 dni v ujetništvu 
ter zahtevali od njegovega o-
četa visoko odkupnino, je že 
znan našim čitateljem. Polici-
ja je zadnje dni pridno iskala 
hišo, kjer so držali malega 
dečka v ujetništvu. Celo v zra-
koplov so vzeli malega dečka 
in so ogledavali vse pokrajina 
okrog Chicage, da bi našli po-
dobno kraju, katerega je opi-
saval ugrabljeni deček. . 

Konečno so zloglasno hišo le 
našli in sicer v Bourbonnais, 
Tli. na samotnem kraju, nekje 
blizu mesta Kankakee. Ko so 
udri i v hišo so isto našli praz-
no. Lastnik iste je bil Andrew 
Cappellano, ki je s svojo dru-
žino neznanokam pobegnil. Na 
mizi so našli v hiši še jedilno 
orodje, znamenje, da ni bilo 
dolgo, kar so stanovalci po-
begnili. Detektivi so takoj iz-
vedeli od bližnjih sosedov far-
marjev, da je družina imela 
eno izmed svojih hčerk v za-
vodu v Kankakee. Ko so se 
podali tja so našli hčerko v 
zavodu in od nje izvedeli, da 
ima oče sorodnike v Herrinu, 
111. med njimi lastnega brata. 
Na enkrat je bila obveščena 
policija v Herrinu, Tli. naj pa-
zi. ako se bo pojavila taka in 
taka oseba v Herrinu pri svo-
jih sorodnikih. Tn res v soboto 
so tam že prijeli Andrewa 
Cappellano, lastnika farme in 
hiše, kjer je bil v ujetništvu u-
grabljeni Billie Ranieri. Za 
njegovo ženo in ostalih devet 
otrok pa ne vedo, kje se na-
hajajo. 

Cappellano je bil včeraj že 
prepeljan v Chicago in pre-
iskava proti njemu je že v te-
ku. Policija je s tem že prišla 
na sled novim odkritjem in 
vse zgleda, da je ameriškim 
oblastem dovolj sicilijanskih 
škandalov. Ugrabitelje čaka 
težka kazen. Za ugrabljene in 
odvajanje je v Illinoisu težka 
kazen, ki se kaznuje s smrtjo. 
Prijeti Cappellano je baje ti-
hotapil s prepovedanimi pija-
čami, katere je izdelaval na 
3Voji skriti farmi, pravijo po-
ročila. 

HERBERT HOOVER V NEWARKU, N. J. 

POŽAR V CHICAGI V SLO-
VENSKI NASELBINI. 

Chicago, 111. — V soboto do-
poldne okrog 10. ure je nena-
doma pričelo goreti v kleti slo-
venske trgovine z modnim 
blagom, Franka Banicha, na 
1902-4 West 22nd Street. 
Ognjegasci so bili takoj na 
mestu in ogenj pogasili, pred-
no se je mogel razširiti dalje 
po poslopju. Požar je nastal 
vsled močno zakurjenega fur-
neza v kleti. 

Herbert Hoover, republikanski predsedniški kandidat, 
govori zbrani množici v Newarku. 

MORSKI ROPARJI NAPAD- RAZVOJ OBRATA NA 
LI ANGLEŠKO LADJO. 

Roparji ustrahovali moštvo na 
ladji. — Ogrožali 1,400 
potnikov. — Odpeljali za 
$40,000 vrednosti. — Dva 
častnika umorjena. 

Hongkong, Kitajsko. — V 
nekdanjih časih so bili morski 
roparji največji strah na mor-
ju. V sedanjih časih se pa le 
malokdaj prigodi, da bi bili ro-
parji tako močni in predrzni, 
da bi se upali napasti velike 
in moderne ladje. Ako se to 
prigodi, je že izvanreden slu-
čaj. 

Te dni se je nekaj podobne-
ga prigodilo angleški ladii 
"Anking" , ki je plula proti Ki-
tajskem. Dne °,6 sept., ko je 
ladja dospela v pristanišče v 
Tonkingu. je vstopilo 10 ropar-
jev, oblečeni kot navadni pot-
niki. Ko so roparji prišli na 
ladjo, so nenadoma potegnili 
revolverje in ustrahovali vse 
moštvo in tudi potnike, kate-
rih se je nahajalo na ladji nad 
1,400. Nekateri častniki so se 
skušali braniti, toda kakor hi-
tro se je kdo ganil, ie bil od 
roparjev ustreljen. Umorjeni 
so bili: Prvi častnik, Dvaid C. 
Jones, in glavni strojevodja 
Henry Thomson. Poleg tega je 
bil umorjen tudi neki drugi u-
službenec, ki se je roparjem 
zooerstavil. 

Ko so roparji ustrahovali 
vso ladjo, so sami zavzeli kon-
trolo ladje in z revolverji pri-
silili možtvo, da so vozili, ka-
mor so roparji veleli. Med 
tem časom so roparji pometali 
mtrva trupla v morje, ranjen-
cem so pa vendar dovolili, da 
so iste smeli obvezati. 

Po 54 urni vožnji so roparji 
veleli ladjo vstaviti v Hong-
haiskem zalivu, kjer se nahaja 
pravo roparsko gnjezdo. Od-
nesli so iz ladje vrednosti ko-
likor se je dalo, skupaj za 
$40,000., potem so se pa vsi 
roparji odpeljali v treh rešil-
nih čolnih. 

To je eden najbolj drznih 
napadov morskih roparjev, 
kar se jih je zgodilo že izza 
dolgih časov. 

POLJU PREMOGA. 

Naročaj t« najstarejši slo 
renski list • Ameriki " A meri 
kanski Slovenec?" 

Premogarske razmere se bolj-
šajo. — Tisoči delavcev 
sprejetih nazaj v delo. — 
Veliko premogokopov zopet 
odprtih. 

Springfield, 111. — Iz Illi-
noisa se poroča, da je več ti-
soč delavcev, ki so bili že cele 
mesece brez dela, zdaj zopet 
sprejetih nazaj v dela. Kakor 
izgleda, se bodo delavske raz-
mere na splošno, končno ven-
dar izboljšale. Veliko premo-
gokopov v državi Illinois, je 
zop^t pričelo z rednim obra-
tom. 

V Springfield okraju se je 
pri "Cora" premogokopii spre-
jelo v delo 380 delavcev. 
"Woodside" je tudi priprav-
ljen. da prične z delom, in mo-
ra nemudoma sprejeti nad 
500 delavcev. Tudi v Lincoln. 
Bremerton premogokop, je že 
sprejel nad 300 delavcev. 

Sest velikih premogokopov 
v Franklin okraju, ima v krat-
kem pričeti z delom in se sma-
tra, da v teh podjetjih bo spre-
jetih nad 4.000 premogarjev, 
kateri so bili že več mesecev 
brez dela. 

W . J. Jenkins, predsednik 
od premosrarske podjetniške 
družbe v Illinoisu poroča, da 
se bo v prihodnje množina 
premoga v enoletnemu obratu 
pomnožila iz 45,000,000 ton, 
na 65,000)000 ali 67,000,000 
ton. Torej že iz tega se vidi. 
da po tem proračunu, bo veli-
ko delavcev moralo biti spre-
jetih v službo. 

Poroča se tudi. da je veliko 
premogokopov bilo zaprtih že 
od časa, ko je bila svetovna 
vojna končana, zdaj bodo pa 
tudi ta podjetja zopet pričela 
obratovati. 

KRIŽEM SVETA. 

KER V MICHIGANU NI 
SMRTNE KAZNI, ZATO 

* JE UBIL ŽENO. 

Detroit, Mich. — Vj Detroitu 
je bil te dni pred porotno sod-
bo Melko Petrovich, star 46 
let, spoznan krivega, ker je u-
moril svojo ženo. Pred nekaj 
leti ko je še živel v Lebanon, 
Pa., se je večkrat izrazil, da bi 
umoril ženo, toda se je bal e-
lektričnega stola. Ker se je pa 

.pozneje preselil v državo Mi-
Ichigan, se je domislil, da tam 

— Sofija, Bulgarija. — Te 
dni je bulgarska vlada zaprla 
40 komunistov, kateri so bili 
obdolženi zarote proti bolgar-
ski vladi. Ko je policija to iz-
sledila, je našla sled, da ta za-
rota je mogla biti prinesena 
prvotno z Dunaja. 

— Lawton, Okla. — Sena-
tor Charles Curtis, republi-
kanski kandidat za podpred-
sednika, se je ob prihodu v to 
mesto ponesrečil z manjšo po-
škodbo na roki. Ko je izstopil 
iz avtomobila, so ga vrata pri-
jela za roko tako nesrečno, da 
mu je bil zmečkan en prst na 
roki. Peljali so ga takoj k 
zdravniku, kateri mu je prst 
obvezal. Mož je preveč hitel s 
politiko in se je pri tem pone-
srečil. 

— London, Angli ja. — Ze-
lo so bili zaposljeni londonski 
časnikarski poročevalci, ko so 
dobili iz Washingtona poroči-
lo, da Amerika zanika angle-
ško-francosVi mornariški pakt. 

Izražajo se, da so že priča-
kovali podobnega poročila. 
Seveda, ko je enkrat storjeno, 
se mora vse vzeti za dobro. 

— Berlin, Nemčija. — Ve-
liki nemški Zeppelin je te dni 
plul nad Bavarskem. Zrako-
plov so preizkušali, predno se 
misli podati na dolgo pot proti 
Ameriki. Bili so še v dvomu, če 
bo nove vrste "zeleni plin", 
uspešno služil za gonilno silo, 
kar se je pa dobro obneslo, 
kot se poroča. Zeleni plin ima 
le toliko teže kakor zrak. Zra-
koplov je preskrbljen tudi z 
brezžičnim brzojavom. 

— Milwaukee, Wis. — V 
tem mestu se kaže vedno več 
uspeha za Al Smitha. Neki 
poročevalec poroča, da še ni 
videl toliko navdušenja v tem 
mestu, kakor se ga kaže sedaj 
za Smitha. Velike množice so 
bile zbrane, ko so demonstri-
rale v splošnem navdušenju. 

— Springfield, 111. — Po iz-
javi Gus H. Radebaugha, dr-
žavnega gozdarskega nadzor-
nika, se letos obeta obilen lov 
na race. Ob rekah in jezerah 
se je v tem letu zarodilo toli-
ko divjih rac, kakor še ne do-
slej pravi imenovani nadzor-
nik. 

— Chicago, 111. — Dva ban-
dita sta te dni vstopila v urad 
Sinclair Refining Co. In sta o-
ronala urad za $4,400.00. Vse 
policijsko zasledovanje dose-
daj je bilo brez vsakega uspe-
ha. 

— Mombasa. Afrika. — 
Prince Waleski in brat knez 
Gloucester, sta te dni dosoela 
z parnikom "Ma lva " v angle-
ško-afrikanske kolonije. Spre-
jeli so jih z velikim navduše-
njem in priredili igre z balo, 
in vrtno veselico, njima v po-
čast. 

— Washington, D. C. — V 
Alaski, najbolj oddaljeni dr-
žavi proti severu, v današnjih 
časih služijo zrakoplovi v bolj 
nujnih potrebah, kakor, v ka-
terokoli drugi državi na svetu. 
Tam namreč oošiljajo po zra-
koplovih različne potrebščine, 
potujejo potniki in sploh se. u-
porablja aroplane za vsako-
vrstne obrate. 

Iz Jugoslavije? 
KOROŠČEVA VLADA DOBIVA ČIMDALJE VEČ SIMPA-

TIJ V DRŽAVI. — V L A D A DELA ZA SPORAZUM V 
DRŽAVI. — "HRVAT" P R O T I PRIBIČEVIČU. — 
DRUGE RAZNOTERNE ZANIMIVE VESTI. 

Vlada dela za mir in sporazum 

Belgrad, 14. sept. — Član 
vlade je dal časnikarjem sle-
dečo iz javo: Vlada dela, gre 
svojo pot in stoji čvrsto na pro-
gramu, ki ga je podala v de-
klaraciji. Vlada dosedaj z no-
benim postopkom ni pokazala, 
da predpostavlja ali želi kake 
boje. Nasprotno, njena politi-
ka pomirljivosti j e rodila do-
bre uspehe. To se čuti v celi 
državi. Uporaba zakonov za 
vzdrževanje miru in reda ter 
avtoritete države je rodila ono 
potrebno vero, da nezakonito 
ne more nihče delati. Tako 
imamo popolnoma normalno 
stanje. V vladi ni nobenih 
sprememb, niti jih ne bo. Ni 
nobene nervoze, ki jo pokazu-
je jo posamezni politiki v opo-
ziciji. Vlada je objavila, da ie 
za sporazum. V tem pogledu 
ne daje izjav, ampak dela in 
od te politike druge strank*3 

ne morejo uteči, pa če še toli-
ko iz javl jajo, da nočejo niče-
sar čuti. Nadalje je izjavil do-
tični minister, da se s to politi-
ko in sporazumom ki je rodil 
to vlado, strinja tudi Aca Sta-
nojevič. Vlada pripravlja ma-
terijal za skupščinsko delo. 
Proračun bo v najkrajšem ča-
su dokončan in bo prišel 20. 
oktobra pred narodno skup-
ščino. 

streljati. Po nekaj strelih ga 
zadene v hrbet. Ranjenec gre 
še nekaj koranov dalje, potem 
omahne in pade. Po izvrše-
nem sodnijskem ogledu so pri-
peljali mrliča v mrtvašnico na 
Dovje. — Opomin za naše iz-
letnike, da se brezpogojno po-
korijo obmejnim stražam, ako 
zahtevajo legitimacije. 

o 

Velika tovarna v Vinkovcih 
zgorela. 

V petek zvečer, 7. sept., je 
nastal v vasi Ceriču pri Vin-
kovcih velik požar, ki je uni-
čil veliko otvarno pletenin, 
last Sebastijana Huberta. Vsi 
poskusi, da bi požar udušili, 
so bili zaman. Šele ob treh z ju-
traj so z največjimi napori po-
žar omejili. Od vse tovarne so 
ostale le gole stene. Vsa ško-
da znaša okrog dvr, milijona 
dinarjev, podjetje pa ie bilo 
zavarovano le za majhen zne-
sek. 

ni smrtne kazni. To priliko pa 
je porabil in je ženo umoril. 

"Hrvat" proti Pribičeviču. 
Umor ljubljanskega trgov-

ca E. Perica je dal hrvatskim 
federalistom povod, da so pred 
javnostjo napadli politiko in 
delovanje Pribičevičevo. Ka-
kor znano, je bil "Hrvat " do-
sedaj več ali manj strankin or-
gan, ki ni iskal senzacij. Ko 
je prišla vest o Pericevem u-
moru, je poslal "Hrvat " svo-
jega posebnega dopisnika, ki 
je v današnjem "Hrvatu" iz-
nesel zelo težke obtožbe proti 
Orjuni in njenim delom. Po-
sebno naglaša, da je bila Or-
juna plačana od prosvetnega 
ministra. Kakor znano, je bil 
v Času najživahnejšega dela 
Orjune prosvetni minister Pri-
bičevič. Radi tega je namiga 
vanje "Hrvatove" obtožbe po-
vsem jasno. 

o 
Ustreljen pri Peričniku. 

V četrtek, dne 6. septembra, 
je prišel čez Luknjo v Vrata 
skozi mejo iz Italije, sumljiv 
moški v starosti čez 20 le+. 
Sprejele so ga straže obmej-
nih vojaških čet. Obvladal je 
popolnoma slovenščino in la-
ščino. Izdal se je za Jožefa 
Cuder. Legitimacije ni imel, 
pač pa menda nekaj laškega 
denarja. Zanimal se je za do-
godek lanskega leta, ko je tu-
di par osumljenih moških pri-
šlo čez Luknjo v Vrata, pa so 
stražnika, ki jih je spremljal 
proti Mojstrani, razorožili in 
ušli čez mejo. To je vzbujalo 
pri njem tem večji sum. Pride-
ljen mu je bil stražnik, da ga 
pelje v Mojstrano. Do onstran 
Peričnika je bilo vse v redu. 
Tam pa začne osumljenec be-
žati po grmovju proti Bistrici. 
Za ponovni klic stražnika se 
ne meni; zato začne stražnik 

Avtomobilska nesreča. 
Zvečer 6. m. m. ob pol 10 je 

zavozil v vlak. ki je prihajal 
točasno iz Grobelna v Rogaško 
Slatino, avtomobil, last tvrdke 
Albert Baumann in drug iz 
Zagreba. Nesreča se je dogo-
dila na cesti pred gostilno Ma-
rije Ogrizek v Tekačevem. 
Sunek je bil tako silen, da se 
je pri lokomotivi pokvarila 
vakuum priprava, radi česar 
je stroj vlekel avto s šoferjem 
vred kakih 100 metrov po pro-
gi in oba popolnoma razmrc-
varil. Sreča v nesreči je bila, 
da avtomobil ni imel potnikov-
gostov, ki so hoteli z istim v 
Zagreb, a so ostali v Rogaški 
Slatini, ker ni bil šofer ob na-
ročenem času na mestu. Šofer 
Ivan Novak, doma iz Trojan 
pri Kamniku je bil na licu mo-
sta mrtev. 

Duhovniška imenovanja v la-
vantinski škofiji. 

Stanislav Cajnkar je imeno-
van za študijskega prefekta in 
docenta bibličnih ved novega 

( zakona na mariborskem bogo-
s lov ju. — Dr. Josip Somrek je 
i imenovan za častnega škof. 
konzistorialnega svetovalca.— 
Martin Vrzelak, kaplan na 
Remšniku, je imenovan s 1. 
oktobrom za provizorja v Za-
gorju pri Kozjem. 

o 

Velik vlom v Ljutomeru. 
Neznani vlomilci so vdrli v 

Rosenbergovo vilo, ter io do-
besedno izropali. Orožništvo 
zasleduje vlomilce. Policijski 
uradnik iz Maribora se je ta-
koj odpeljal v Ljutomer z dak-
tiloskopom. 

o 

Pretep. 
V nedeljo 9. okt. so priredi-

li v Hotinii vasi pri Mariboru 
gasilci dobrodelno tombolo. 
Naenkrat je nastal prepir, ki 
je končal s krvavim preteDom. 
med katerim je bil 18 letni 
hlapec Anton Bevc z zarja-
velim nožem hudo ranjen v 
levo ramo in desno roko. Ra~ 

. njenca je mariborski rešilni 
lavto prepeljal v bolnico. 



a t o m - t AMERIKAWSKI SLOVENEC Torek, 2. oktobra 1928. 

A M B R I K A N S K I S L O V E N E C 
v f t j « t e r e j l i s l o v o n s l * I U t 

v AnrarikL 
lata 1891. 

faede^BOV 
iMk d«n nun aed»U, po-
ln dnsvov po praznikih. 

Izdaja fat tiskal 
EDINOST PUBLISHING CO. 

Naslov urednlitv« in upeave: 
184» W . 22nd St^ Chicago, 111. 

Tslsfoa: C A N A L 0098 

Za c«!o leto 
'/.a. pol leta 

Karo&inii 
45.00 
. Z S O 

Za Chicago* Saaado in Evropo: 
celo leto $6 00 

Za pol leta 3.00 

T h e F i r a t a n d t h e O l d e a t S l o v e -
n i a n N e w s p a p e r in A m e r i c a . 

Established 1891. 

Issued daily, except Sunday, Mon-
day and the day after holidays. 

ne pripozna drugega namena ko na tem svetu. In ta razlika 
v ideologiji in filozofičnem naziranju, ki obstaja med cerkvijo 
in državo, se kaže tudi v okviru vsakdanjega živl jenja In v kro-
gu moralitete. B*. 

Published by: 
EDINOST PUBLISHING CO. 

Address of publication office: 
1849 W. 22nd St., Chicago, III. 

Phone: C A N A L 0098 

Subscription: 
For one year 
For half a year.. 

.$5.00 
- 2.50 

Chicago, Canada and Europe: 
?or one year $8.00 
For half a year 3.00 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3. 1879. _ 
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Komunizem — vera. 
Komunizem se rad ponaša, da bo zatrl vsako versko nazi-

ranje in pojmovanje. Ako govorimo o komunizmu, se oziramo 
le na razmere v Rusiji, ker kje drugje komunizem dozdaj še ni 
prišel do kake znatne veljave v javnem življenju. Tudi v Ru-
f ji se posledice še ne morajo presoditi v popolni meri, ker je 
doba komunističnega naziranja in vladanja še prekratka. Na 
.o okolnost se radi sklicujejo krogi, ki s komunizmom simpati-
zirajo, tudi ruski komunizem sam, ako kdo podvomi nad nje-
govimi uspehi. 

Zda j lahko trdimo, da se je komunizem bahal in se še ba-
ba z uničenjem in zatretjem ver, da je napravil iz miljonov 
popolne ateiste, a da ni še podrl vere v splošnem, niti ne ruske 
rerkve, oziroma krščanstva v Rusiji. Upa na bodočnost, mor-
da mu prinese nakaj uspehov, iz stališča krščanskega verskega 
nafciranja ni treba ravno trepetati in se bati radi bodočnosti. 
I-o preteku kakih deset let komunizem vseh trdnjav krščanske-
ga naziranja ni podrl, dasi jim je prizadejal veliko škodo, za 
bodočnost pa naj upa, kar hoče, ostalo bo pri škodi, nikakor pa 
le bo prišlo do popolnega poruSenja. 

Dušeslovno zanimivo je vprašanje: Kako je moglo priti 
do tega, da so se ljudske mase s tako vnemo oprijele komuni-
stičnih idej ? To vprašanje se seve ne nanaša na ekonomske, 
i'olitične ali etične nauke komunizma, temveč bolj na idejo ko-
munističnega naziranja. 

Kdor pozna dušo ruskega naroda, bo pritrdil, da je moglo 
priti do naravnost navdušenega sprejetja komunističnih idej 
s a duševnem polju le, ker se je komunizem prikazal kratko-
r*alo kot neka — vera. 

Ampak na pr\i hip se zdi taka trditev gol paradoks, na-
surotja v sebi. Komunizem, ki zakleto zatrjuje, da je vsaka 
vem a* narode najhujši strup, ki ne zatrjuje samole tako, tem-
ve l %«di enako 3akleto tepta po vsakem verskem naziranju, ta 
KotoniTiifcfcm bi bil — vera ? ? 

Pa je tako. Vera se mora Tzeti t pomenu angleške bese-
da "religloh". Komunizem je religija, to se lahko trdi, in v 
tow j « fcdiili razlog, da se je komunizem mogel zajesti v rusko 
dušo. 

K a j hoče religija? Za pravilno pojmovanje religije tu 
ne gre. Religija vobče ima namen, da prinese človeštvu sreč-
nejši obstanek. Zahteva višje nasledstvo, žrtve od strani po-
s i"meznika .ima svete vodilne knjige, avtoritativne učenike in 
v ;ebuje idejo svetovne misije. 

Vse to pa vsebuje v svojem bistvu tudi komunizem. Opra-
vičeno toraj moremo govoriti, da je komunizem vera-religija 

Cerkev veruje v trdne nazore morale, pravice in zakona. 
Komunizem smatra vse to za posledice razrednega boja, in 
ocenjuje moralne vrednosti le po uporabnosti. Cerkev po-
udarja ponižnost, ki človeka dviga, komunizem ponižuje člove-
ka po napuhu. Cerkev ščiti čistost in svetost detinstva. Ko-
munizem vidi v zakonu le nasičenje instinktov. . . Vse, kar je 
cerkvi bistveno za obstanek, je kategorično zanikano v komu-
nizmu. 

Da so komunistični nazori res taki, je razvidno iz raznih 
izjav Trotzkyja in iz " A . B. C. za komunistično mladino". 
Enako znano je, kako se komunizem prizadeva, da vcepi svoje 
ideje v mase. Kako bo, pokaže bodočnost. Mladina spreje-
ma ideje s prav verskim fanatizmom, komunizem ji je — reli-
gija. 

Pojav l ja jo se pa znaki verskega čistenja. Zmagala bo 
resnica, ta pa ni na strani komunizma, o tem priča borba zad-
njih deset let. 

SKRIVNOSTI N A SHEBOY-
GANSKEM HRIBU. 

Sheboygan, Wis. 
Tukaj v naši naselbini se ne-

kaj na skrivnem pripravlja. — 
Zato je bilo sedaj en čas že 
kar tiho. Toda jaz sem pa ne-
kaj izvohal. Zato pa povem se-
daj vsakemu potiho: V cerkve-
ni dvorani je vsak večer luč in 
to nekaj pomeni? ! Jaz že vem, 
da naša mladina se pripravlja 
za nekaj prav novega, kar bo 
vsakega razveselilo, kdor bo 
prišel pogledat v cerkveno 
dvorano dne 7. in 8. oktobra, 
reci sedmega in osmega okto-
bra, kar se bo še tudi pravo-
časno natančneje oznanilo. 

Naši fantje in dekleta hoče-
jo tukaj pokazati, da hočejo 
podpirati blagajno naše fare 
sv. Cirila in Metoda. Ves dobi-
ček bodo darovali v cerkveno 
blagajno. To povem zato, da ne 
bote mislili vpo drugih naselbi-
nah, da naša mladina tukaj 
spi; o ne, in tudi ne bo. Seveda 
je. da se dobijo tudi tukaj fan- ničesar novega, kar bi bili lah-
t je in dekleta, ki ne skrbijo či- ko sporočili bravcem priljub-
sto nič za napredek cerkve, ka- ljenega Amer. Slovenca. Polet-
kor tudi ne za izveličanje svo- je je po vseh naselbinah topo 
jih duš. Ampak ti niso sami in brez posebnega življenja, 
krivi. Zato bodo odgovarjali za Ljudje gredo na farme in dru-

morci iz Afr ike. To bo nekaj 
čudnega. Ves program bi bil 
predolg, toliko so se naučili. — 
Zato pa jaz rečem, da gremo 
pogledat takrat vsi, kdor le 
more, s tem bomo dali naši 
mladini veselje in korajžo. 

Danes, ko pišem tale skrom-
ni dopis, je že skoro popolno-
ma mrzlo v naši naselbini. Smo 
že skupaj s tisto neprijetno 
starko zimo, dasi se je šele 
pričel jesenski čas, pa je žc 
podoben bolj zimi kakor jese-
ni. Letošnjo jesen se tu zelo za-
nimamo za predsedniške vo-
litve. Tukaj je večina za Al 
Smitha. Kako bodo pa volitve 
izpadle, bomo pa kmalu videli! 
Pozdrav vsem skupaj! 

A k a j R o t s e r p . 
o 

VESTI OD SV. CIRILA V 
NEW YORKU. 

New York City. 
Tako mirno je bilo doslej v 

slovenski naselbini na Atlanti-
škem obrežju, da res ni bilo 

povrne v njihovo sredo. Solze 
v očeh so govorile o ljubezni 
in naklonjenosti, ki je družila 
farane s svojim bivšim župni-
kom. Bog mu daj obilo blago-
slova v novem delokrogu in o-
bilo ljubezni in dobrohotnosti 
novih faranov. Upamo, da si 
bo na novem mestu namah o-
svojil srca s svojo ljubeznivost-
jo, kakor je namah osvojil 
newyorska, ko je prišel iz sta-
rega kraja med nas. Kakor pa 
že rečeno: naj nas nikar ne 
zabi in zbriše iz svojega srca. 
Mislimo, da bo poleg vseh 500 
Chikažanov, ki jih bo uklenil 
v svoje srce, še vedno tudi 
prostora za 200 Newyorčanov, 
saj je veliko njegovo srce, ve-
liko v prijateljstvu in ljubezni. 

Naše mamice, organizirane 
v lepem društvu katoliških že-
na in mater, pripravljajo svo-
jo letno zabavo, s katero se 
odpre letošnja sezona zabav in 
prireditev. Druga leta je bila 
ta zabava vedno tretjo nede-
l jo v septembru, letos so jo 
prestavile na prvo nedeljo okv 

tobra, da se morejo bolje pri-
praviti. Vabimo torej vse na-
seljence newyorske in brook-
lynske, naj se v obilnem števi-
lu odzovejo našemu klicu: Pr-
vo nedeljo oktobra vsi, kar vas 
je slovenske misli in krvi, v ha-
lo na osmi cesti, kjer bo vese-
lja in radosti in smeha in ple-
sa in vseh zemeljskih dobrot 
nad petdeset peharjev. Mami-
ce že kuhajo in pečejo in cvre-
jo medene pogače iz bele pše-
nice, in sladke, presladke dom-
žalske potice. Pripravili bodo 
tudi posebne priprave ob vra-
tih: kdor bo stopil v dvorano, 
mu bo skočilo posebno pero v 
čevelj in to pero se bo zavrte-
lo z njim vred v prefleten 
ples . . . Oj, kako bo luštno! 
Kdorkoli bo v nedeljo v naši 
dvorani, vsak bo pel potem: 
"Hejsasa, hopsasa, fletna ne-
delja, sit sem potičic, klobas in 
pa zelja. Oj, lušno je blo, luš-
no je blo, da ne bo nikol več 
tako." 

Vse omenjeno pa še ni tret-

nje njih lastni stariši in njih 
lastne matere. 

Zato pa vam fantje in de-

S tem pa je podobnost tudi končana. Ako razumemo pod 'kleta, rečem s pesnikom: 'Zdaj _ t l 'i • — a 1 n H m n 
besedo vera krščanstvo, potem postane komunizem nakrat 
pravo in golo zanikanje krščanske ideje, in neizprosen boj zo-
per krščanstvo je na dlani. Realno razmerje med obema to 
tudi potrjuje. 

Kakor omenjeno, moramo za zdaj računati le z razmera-
mi v Rusiji. Jasno je to razvidno iz zanimivega apela izgna-
li ih ruskih škofov na vlado sovijetov za duševno in cerkveno 
: vobodo, Ruski škofje pišejo : 

"CeHcev se ne zmeni za novo razdelitev premoženja, za 
racionaliziranje lastnine. To se je vedno smatralo za vladno 
zadevo. Cerkvi ni mar politična organizacija avtoritete, ker 
je lojalna do vsake vlade v krajih, kjer ima svoje člane. Na-
sprotstvo je v tem, ker je verska ideologija nespravljiva z ma-
terializmom in oficielno f i lozof i jo komunistične stranke in vla-
do Sovijetske republike, ki je pod to stranko. 

Cerkev pripozna načelo duševnega principa: komunizem 
ga zanika. Cerkev veruje v živega Boga, stvarnika sveta, 
vladarja ž iv l jenja; komunizem Boga zanika, uči, da se je svet 
s im organiziral in svetovna zgodovina nima razsodnih načel. 
Cerkev vidi človeški namen v nebeškem pozivu duha in ne 
? eha poživljati svojih otrok za nebeško domovino. Od tegn 
> e adfieha niti tedaj, ko so razmere zunanje omike in material-
nega blagostanja na vrhuncu. Komunizem hoče, da človek 

le hiti vence viti, o mladina, 
zdaj imaš čas. Kar se kdo mlad 
nauči, to ga pogosto na starost 
redi . . . " — Ne glejte na tisto 
kobilico, ki po letu prepeva, 
po zimi pa strada in glada. Bo-
dite kot čebele, ki si nanosijo 
v poletnem času polni panj 
medu. To se pravi, v mladosti 
je treba skrbeti za starost. Za-
torej fantje in dekleta, le po-
trudite se, da se bodete dobro 
pripravljeni pokazali, da znate 
tudi vi nekaj narediti. Sedaj 
pa moram povedati, da bo na-
ša mladina imela omenjene 
dneve in večere Karnival. Ime-
li bodo tudi raznovrstne zaba-
ve. Na programu imajo tudi 
dve igri. Ena j e : "Luknja v na-
miznem prtu" in druga pa j e : 
"Dve teti." Obe igri ste zelo 
smešni. Potem pridejo tudi ža-

gam v letovišča. New York se 
pari na težkem in žgočem 
solncu, samo nekaj krati smo jo 
udarili venkaj v prosto naravo 
na piknik in pevsko društvo 
domovina je bilo v Bethlehemu 
na tridnevnem oddihu in gosto-
vanju pri prekmurskih Slo-
vencih, ki so naše slavčke baje 
zelo lepo sprejeli. 

Pa je prišla jesen in je prile-
tel kamen v mirno jezero naše 
naselbine, da je vzvalovalo od 
kraja do kraja. 

Naš dobri župnik Rev. P. Ke-
rubin je bil po svojih predstoj-
nikih odpoklican na novo me-
sto, v Chicago. S težkim srcem 
so se poslavljali farani od svo-
jega dušnega pastirja, ki je ži-
vel med njimi cela tri leta in 
delal z njimi ene misli in enega 
duha. Toliko težje je bilo se-
daj slovo. Zbrali so se farani v 
četrtek zvečer in so se vsi sku-
paj poslovili od njega s trdnim 
upanjem v srcu, da se še kedaj 

jih bo dala še več, smo trdno 
uverjeni in prepričani. Nasel-
bina ima mnogo idealnih fan-
tov, ki mnogo obetajo. Eden 
naših študira na frančiškan-
skem kolegiju v Hinsdale pri 
Chicagi, Vinko Ovca mu je 
ime. Bog ga blagoslovi in pri-
pelji, kamor je namenjen in 
Bog daj, da bi prihodnje leto 
dobil še mnogo tovarišev New-
yorčanov. 

Mudil se je med nami bivši 
pomožni urednik Amer. Slo-
venca, Mr. Jazbec s svojo dru-
žino. Tudi on se je poslavljal 
od Amerike. Povedal nam je, 
da odide v stari kraj za stalno 
in bo odprl v Kranju trgovino, 
ki jo je pred leti že z velikim 
uspehom vodil. Sicer je naša 
želja, naj bi mu starokrajsko 
solnce sijalo luč sreče in zado-
voljstva, vendar Amerika rabi 
delavnih sil bolj kakor domo-
vina in Mr. Jazbec je bil dobra 
moč na časnikarskem polju, 
zato vseeno ne bomo zaklenili 
svoje srce upanju, da se še ke-
daj j)ovrne in bo zdrav in na-
novo oživljen prijel zopet za 
časnikarsko pero. 

Prejšnji teden se je zelo tež-j 
ko ponesrečila znana rojaki-
nja Mary Tomec. Vračala se je 
ravnokar od svojih prijateljev, 
ob cestnem križišču pa jo je 
zadel truck in jo podrl na tla. 
Dobila je težke poškodbe na 
nogah in glavi. Prepeljali so jo 
v bolnico sv. Marije. Z zdrav-
niki vred upamo vsi, da bo 
kmalu zopet okrevala. 

24. zjutraj pa se ji- smrtno 
ponesrečil John Kališ. Ravno-
kar je dogotavljal gnezdeče 
svoje bodočnosti in srečnejših 
dni, — novo hišo. Pripenjal je 
anteno na strehi za radio, kc 
mu je spodrsnilo in je padel z 
drugega nadstropja na cfslni 
tlak. Nezavestnemu je duhov-
nik podelil zakrament posled-
njega olja, nakar je izdihni-
svojo mlado dušo. Bil je pred 
leti vnet član pevskega in dra-
matičnega društva Domovine 
in priljubljen pristaš cerkve sv. 
Cirila v New Yorku. Star je 

jina vseh dobrot, ki Vas čaka- bi] komaj 36 let. rodom iz 
jo v dvorani . . . Pridite vsi, od gmartna pod Šmarno goro. IV 
vseh strani in pripeljite svoje poklicu je bil karpenter in j« 
znance s seboj in svoje prijate 

popoldne slovenskih iger in 
slovenskega petja. Učil jih bo 
župnik sam. Zato prav lepo 
prosimo vse stariše, naj gredo 
na roko g. župniku. Saj je v^e 
le v korist otrok in gmoten pro-
speh naše cerkvice, obenem 
vam pa pripravljajo otroci le-
pe ulice za dolge zimske veče-
re . . . Vsak oče, sleherna ma-
ti jih bo vesela. 

Tamburašice se pripravljajo 
na svojo zabavo. Tamburaški 
zbor šteje lepo število članov-
igravcev. In tako so izurjeni, 
da bi jih bil vsak velik oder 
vesel. Priredili bodo tudi igro 
na odru. Tako vsaj zvonijo 
zvonovi . . . 

"Domovina" se pa v velikem 
stilu pripravlja na svojo 20let-
no proslavo, ki jo bo priredila 
v neki češki hali. Na programu 
bodo pevske točke in lepa igra. 

Tudi dekleta, članice Mari-
jine družbe, se ž«. pogovarjajo 
in menijo, kako bi s* kaj 1 .os 
pokazale v dvorani / n<;vo igro. 

Vidite liudje božji, l judje 
slovenski sirom Ami ik> ! Prav 
nič ne spimo tukaj-Ie oh morju, 
temveč gib.jemo s", živimo ži-
vahno življenje d> iu. 

Če oznanim to domu in 
svetu, da so s« poročili Frank 
Kondrič in Margart ' Prašek: 
Izidor Lenarčič in Mira Hab-
jan ter Loui.- Lagišn in Mary 
Cvirn, in da jim želimo "dobro 
srečo, pa kravo rdečo'' na pot 
v novo življenje, >"• -m. mislim, 
povedal dovol j novic za enkrat. 
Kakor hitro pa ho prišel kak 
nov glas v vas, pa h' m sporočil 
A. S. in vam v.-' »i . 

New York 
zdravlja 

in Chicago no-
Far.t od fare. 

Ije. Zabava se prične v zgod-
njih popoldanskih urah in se 
konča ob dvanajstih. Takt vsej 
zabavi bo dajala newyorska 
godba, če ne pride še kaj vmes, 
in pristna, živahna harmonika. 

Zadnji teden se je poslavljal 
od nas sin uglednega rojaka 
newyorškega Mr. Čagrama, 
Rev. Fr. Jože Čagram. Šel je 
v stari kraj, da tam nadaljuje 
na frančiškanskem bogoslovju 
svoje študije. V njegovi družbi 
je bil Rev. Fr. Avguštin Svete. 
Odpotovala sta na parniku Pa-
ris, francoske linije, s pomočjo 
agenture Zakrajšek - Cešarek. 
Gospodoma želimo obilo uspe-
ha v delu in pripravah za du-
hovniški stan in trdno upamo, 
da bo Fr. Jože že čez dve leti 
zapel svoj prvi Gloria kot prvi 
novomašnik in Slovenec v cer-
kvi sv. Cirila in takrat bomo 
z dobrimi stariši vred ponosni. 

bival v Ameriki 14. leto. Zapu-jda st po 
šča žalujočo ženo z dvema o- listko\ 
tročičema, sestro v Clevolandu 
in sestro na Nemškem n-'ki •. 
Bog mu daj večni pokoj v svo-
jem naročju, težko prizadeti 
ženi pa naše iskreno sožalje. 
Pogreb se je vršil iz cerkve sv. 
Cirila v četrtek, 26. t. m. 

V letošnjem letu si bomo ob-
novili svoja srca v službi Go-
spodovi. Prišel bo k nam misi-
jonar p. Odilo Hajnšek in nam 
bo v svetem misijonu oznanil 
voljo božjo. Čas misijonu bomo 
že še naznanili. Bog, da 1»i ob-
rodil sveti misijon lepe sadove 
v naših srcih. 

Zastopništvo Amer. Sloven-
ca je sprejel P. Aleksander U-
rankar. Kdor še ni poravnal 
svoje naročnine, naj jo porav-
na v nedeljo takoj po mašah. 

Ustanavlja, oziroma obnav-
lja se trupa Boys Scouts in 
Girls Scouts. Priglasilo se jih je 

da je tudi naselbina sv. Cirila že lopo število. Poleg tega se 
enega dala Bogu in altarju. Da; bodo otroci učili vsaki petek i miru 

NAZNANILO . 

Chicago, III. 
Cenjenemu občinstvu na-

znanjam. da priredi nase dru-
štvo sv. Neže št. 826 "Bunco 
party" :J0. oktobra v šolski 
dvorani. 

Ob tej priliki najuljudneje 
vabimo cenjeno občinstvo, da 
se udeležite v polnem številu. 
Imeli bomo krasne dobitke, 
poleg tega pa tudi dovolj dru-
tre zabave. 

Vse članice se pa op »zarja, 
ulite in razprodajte 
likor je 1«' mogoče. 

Dne 1. oktobra zvečer ob S. 
uri pa IH p< zabite priti na 
sejo. 

Z bratskim pozdravom. 
Mary Kavčič, t: i niča. 

TUŽNO VE5T, 
da mu je umrl oče, je dobil iz 
stare domovine Frank Rožnik, 
pomožni urednik Am r. Slo-
venca. Pokojni Franc Rožnik 
je bil posestnik v Horjulu pri 
Vrhniki. V mladosti si je z na-
pornim delom nakopal revma-
tizem, kateri ga je mučil že 
dolgo časa. Zadnjih par mese-
cev" se je pa bolezen poslabša-
la tako, da je pokojnik moral 
v posteljo. Ko je bil pokojnik 
že popolnoma pripravl jen na 
smrt. mu je neko popoldne 
nenadoma ugasnila luč življe-
nja v krogu zbrane žalostne 
družine. Za časa smrti je po-
kojnik ravno obhajal TOletni-
co svoje starosti. Na j počiva v 

fljifiiliiiiiip«iiiii;:i!;i!iiii!i[imiiii:iia 

Drobtine s potovanja v domovino 
in nazaj. 

Zato računajo tu nekateri kot severno 
mejo polotoka nižinsko črto Črna voda— 
Konstanca, kjer je razdalja med Donavo 
in Črnim morjem najkrajša. Se težavnejša 
je določitev meje na severozahodnem robu 
polotoka. 

Tu so nekateri geografi računali kot me-
jo reko Uno, tako da so šteli k polotoku le 
pokTajini Bosno s Hercegovino ter balma-
cijo. 

Po večini pa so potegnili severozapadno 
mejo po Savi do Siska, odtod po Kolpi na-
vzgor do Osilnice in dalje v zračni črti 30 
kilometrov preko kraške planote na Ja-
dransko morje pri Reki, 

Toda ta mejna črta gre povprek čez Di-
narsko gorovje ter se niti malo ne vjema 
z zunanjim licem ozemlja. Zato smatra 
poleg Philipsona profesor Cvijič, kot naj-
prirodnejšo severo-zapadno mejo črto, ki 
jo dobimo, ako sledimo Savi še nadalje od 
Siska navzgor do Ljubljanske kotline, le-
žeče na meji med Alpami in Krasom, in 
nato po oni črti, ki loči med Ljubljansko 
kotlino in Sočo Kras od Alp. Nadaljnja 
meja je Soča do izliva v morje. Na ta na-
čin bi pripadalo Balkanskemu polotoku 
celo Dinarsko gorstvo, ki zavzema njega 
zapadni del, s čimer bi bila sicer umetna 
mejna črta geografsko tehtneje utemelje-
na. 

Naravna severna meja tvori pri Ape-
ninskem in enako pri Pirenejskem poloto-
ku ne le v geografskem, marveč enako tu-
di v klimatskem, etnografskem, kultur-
nem ter političnem oziru utemeljeno loč-
nico napram ostali Evropi. Donavsko-
savska črta za Balkanski polotok tega zna-
čaja nima. Klimatsko se kaže vpliv sred-

nje Evrope, v vzhodnem delu vzhodne Ev-
rope, globoko na polotok. Rumunija je v 
kulturnem oziru bližja polotoku ko ostali 
Evropi. Dalje reže donavsko-savska meja 
na vsej črti od Železnih vrat do Tržaške-
ga zaliva humogeno srbsko-hrvatsko-slo-
vensko narodno skupino, ki sega tu s pqlo-
toka na obrobje Panonskega nižavja, od-
nosno Vzhodnih Alp. N j e j sledi v najno-
vejši dobi tudi politična meja. Nasprotno 
pa segajo v tem delu kulturni vplivi sred-
nje Evrope mestoma čez geografske meje 
polotoka, prav tako kakor je segala do ne-
davna tudi še njena politična moč. 

x Na podlagi vsega tega j e samoobsebi 
umljivo, da bomo šteli našo kraljevino k 
balkanskim državam, da se bomo polago-
ma navadili gledati v severni narodnopoli-
tični meji hkrati dejajisko mejo polotoka, 
dasi s? to ne bo strogo ujemalo z geograf-
sko utemeljitvijo. Prav tako kakor se je do 
sedaj veljavna donavsko-savska meja po-
lotoka v veliki meri ravno zatd tako so-

politična meja in slično je politični mo-
ment govoril za mejo na Uni, oziroma 
Kolpi. Po drugi strani pa nam navedene o-
kolnosti tolmačijo mnogovrstne oscilaci-
je, ki jih opazujemo v zgodovini med de-
želami polotoka in srednjo Evropo s Pa-
nonskim nižavjem in Vzhodnimi Alpami. 

Ime Balkanskega polotoka je neupra-
vičeno iz dveh ozirov. Predvsem to ime ni 
staro. Pred XIX. stoletjem so splošno ime-
novali polotok Grški polotok, ker so imeli 
pred očmi le stare Grke in njih visoko sto-
ječo kulturo ter niso bili poučeni o nepri-
merno številnejših negrških narodih. Ne-
kateri so ga na podlagi srednjeveške zgo-
dovine imenovali Bizantinski polotok, 
drugi Romanski, tretji Ilirski, in sicer radi 
stare province Illyricum in pa ker so mi-
slili, da so južni Slovani — potomci starih 
Uircev. Poleg teh klasičnih imen najdemo 
pri nekaterih geografih, zlasti v novejši 
dobi, tudi ime evropska Turčija, ki je pre-
vladovalo v skladu s političnim stanjem 

glasno priznavala, ker je bila hkrati — ' zlasti od začetka preteklega stoletja do 

Berlinskega kongresa. 
V začetku XIX. stoletja se je začela u-

veljavljati tendenca, imenovati pokrajine 
po glavnih geografskih značilnostih, zlasti 
po gorovjih, in ne več kakor dotlej, s poli-
tičnimi in historičnimi označbami. Površi-
na notranjosti polotoka pa je bila še malo 
znana; o nji so vladala povsem napačna 
naziranja. Od Strabonovih in Ptolemeje-
vih časov pa do srede prve polovice pre-
teklega stoletja so kazale karte polotoka 
veliko gorovje, ki se je vleklo brez pre-
sledka od vzhoda proti zapadu, od Črnega 
morja do A lp ; v renesančni dobi so im?-
novali to^dozdevno gorovje Catena mundi, 
v XIX. stoletju pa Osrednje gorovje (Zen-
tralkette, Chaine centrale). £ele ko je 
znameniti raziskovalec Ami Boue z A. Vi-
quesnelom v prvi polovici XIX. stoletja 
prepotoval iii popisal resnično lice poloto-
kove površine, zlasti pa veliko dolinsko 
depresijo Morava — Vardar, je izginilo \ 
drugi polovici XIX. stoletja Osrednje go-
rovje z geografskih kart. 



Torek, 2. oktobra 1928. 
BES 

TEDENSKI KOLEDAR. 
Nedelja — Marija Rožnevenska. 
Pondeljek — Sv. Brigita. 
Torek — Sv. Dionizij. 

10 Sreda — Sv. Ludovik Betramski. 
11 Četrtek — Sv. .Frančišek Borgija. 
12 Petek — Sv. Maksimilijan. 
13 Sobota — Sv. Edvard. 

Rev. K. Z.: 

DEVETNAJSTA NEDELJA PO B1NKOŠTIH. 
19. pobinkoštna: Prilika o kraljevi ženitnini. Mt. 22, 1-14. 

BERILO iz pisma sv. Pavla Efežanom, 4. poglavje, 23. do 
LM. vrste. Zgodbe stran 967. 

Vsakdo ima dve vrsti oblek, eno za delo drugo za praznik. 
Delavniška je slaba, zamazana, obrabljena, morda celo strga-
na. Druga je nova. lepa, snažna, poglajena. Ko se priprav-
jamo v nedeljo, da gremo pred božji oltar, k službi božji, od-
ložimo delavno obleko in se oblečemo v prazniško, ker se nam 
di nedostojno svetega kraja, da bi prišli tja umazani in str-

gani. 
To priliko vzame sv. Pavel in z njim sveta cerkev, da bi 

nas poučila o veliki resnici naše svete vere. 
imamo dve naravi v sebi, umazano, grešno, raztrgano, 

polno strasti in slabih nagnenj. Tak je človek rojen kot otrok 
prekletstva božjega. 

Druga je požlahtnjena, očiščena, nova, katero smo dobili 
milosti svet- ga krsta, okrašena je z milostmi svetega Duha. 

Prvi je star človek po poganstvu, brez milosti božje. Dru-
i je nov človek v milosti božji. 

Tudi mi moramo, ako hočemo dopasti Bogu sleči starega 
ovčka, odložiti strasti, slaba nagnenja, opustiti laž, jezo, 
iižbo hudiču, tatvino in vse drugo, kar je slabega. 

Obleči pa moramo novega človega, kateri je vstvarjen po 
>irn v pravičnosti in resnični svetosti. 

Nobena reč se Bogu ne gnjusi tako, kakor se gnjusi člo-
!;. ki hoče biti samo na pol božji, drugo polovico pa hoče 

i. auiti hudiču in svojim strastem. "O, ko bi bil mrzel ali 
oč! Ker si pa mlačen, te bom začel izpljuvati iz svojih ust 
»t gnjusobo*\ pravi sv. Duh v svetem pismu. 

Sveto vero moramo tako sprejeti na se, kakor oblečemo 
U'ko, ki nam pokrije celo telo. 

Ce hočemo biti kristjani, moramo biti kristjani povsodi, 
-ikdar. v vsem svojem mišljenju, v vsem svojem govorenju, v 
cm svojem prepričanju, pri vseh svojih delih, doma, v trgovi-

ni. v politiki, pri društvih, med katoliki in drugoverci. Obleke 
moremo skriti, ko smo zunaj. Tako nas mora tudi vera po-

i rivnti c le in celo naše življenje, da vsakdo takoj na nas opa-
kaj smo. Ni katolik, ki pravi, da je katolik, temveč, kateri 

živi katoliško, katerega življenje in mišljenje je katoliško. 
O, koliko je dandanes med nami takih, ki so katoliki samo 

> imenu. Hodijo se k sveti maši, morda tudi še celo k sv. za-
I ramentom. Toda njih prepričanje, njih mišljenje, še bolj 
. h življenje je pa \>e drugo, samo katoliško ne. 

Si ti lak kristjan? O poslušaj besede velikega učenika bož-
a, sv. Pavla, ki kliče danes syetu: "Bratje, obnovite se v 

dni svojega uma in oblecite novega človeka, ki je vstvarjen 
pravičnosti in resnični svetosti po Bogu". 

SV. EVANGELIJ je iz evangelija sv. Matežva, 22. poglav-
. 1. do 1 I. vrste. Zgodbe stran 110. 

Ta veliki nauk pokrepi sveta cerkev še z besedami same-
! Zvcličarja po današnjem svetem evangeliju. 

Vera je kakor velika ženitnina. Velika miza bogato ob-
ena :: milostmi je pogrnjena v naših cerkvah, kjer je vsikdar 

ripravljena ta ženitnina. Gospodovo presveto Telo je jed in 
i"gova kri je pijača pri tej ženitnini. In hlapci božji, duhov-

i i v i nas vabijo na to ženitnino po naših župnijah. Misijonarji 
)-i:e po celem svetu med vse narode in rodove in dežele vabit 
• "\at ljene na to večerjo. Veliko se jih brani priti. Te bo 
< ospod l.ratkomalo pokončal z večnim pogubljenjem. Go-

>od se je toliko trudil, da je pripravil to večerjo, da bi bili po-
vabljeni dobro postrežem. Ima zato pravico zahtevati, da po-
vabljeni pridejo. In ker nočejo, zaslužijo po pravici kazen. 

Pa ne samo ti bodo kaznovani. Še bolj bodo kaznovani 
t! ti povabljeni, ki ne bodo sicer povabila zavrnili, toda pre-
(irznili se bodo priti na ženitnino v delavski obleki grešnega 
< ioveka, samo na zunaj, samo po imenu bodo kristjani, ki ne 
odo oblekli svoje nedeljske obleke krščanskega življenja, 

ittišljenja in prepričanja, oni, ki so samo napol kristjani, ki so 
hinavci. 

In to po pravici! Kako se že nam samim studi hinavec, 
I i se nam hlini v obraz kot prijatelja, v srcu in za našim hrb-
toni je pa nas sovražnik. Pred takim navadno pljunemo, da 
pokažemo svoj gnjus nad njim. 

Ce se nam tako gnjusi hinavec, je li čudno, da se gnjusi 
1 di Bogu? da bo Kral j vprašal takega nesrečnika: "Pri jatel j , 
lako si le. sem prišel, ker nimaš svatovskega oblačila"?, ki ni-
-i oblekel svoje vere kakor oblečeš obleko, da ti pokrije celo 
telo, celega človeka, z vsem mišljenjem, življenjem in prepri-
čanjem? Hinavec si! "Zvcžite mu roke in noge in ga vrzite v 
vnanjo temo, ondi bo jok in škripanje z zobmi". 

Si ti tak nesrečen človek? V katoliških društvih si! 
Krščen » i ! Za katolika veljaš! Pa nedeljo za nedeljo zane-
marjaš svoje dolžnosti! Pajdašiš se z največjimi sovražniki 
božjimi! Si v njih organizacijah. Podpiraš njih časopisje! 
Na ženitnini božji si, pa brez svatovskega oblačila. Hinavec 
i! Na zunaj samo katolik! O, prečitaj, prečitaj današnji 

sveti evangelij, posebno zadnje stavke! 
Da, kdo je največji sovražnik božj i? Izdajalec! Kdo 

preganja v Meksiki Boga? Odpadli katoličani sami! Kdo 
'lela med nami, Slovenci za odpad od vere? Odpadli katoli-
čani sami! 

Bratje, sestre, pazimo se! Z Bogom se ni šaliti! Kazen 
r.a švigašvagarjenje v veri j e : "Zvežite mu noge in roke in vr-
šite ga v vnanjo temo! Tam bo jok in škripanje z zobmi". 
Amen. 

ZDRAVSTVO. 
VRSTE IN OBLIKE JETIKE. 

Dr. Fr. Debevec, spec, za 
tuberkulozo i 

(Dal je . ) 

K a j pa se zgodi, če po zace-
litvi prvotnega bolezenskega 
ognjišča kužne klice na novo 
pridejo v telo? Nastane dvoje 
možnosti: a ) Izostane sleher-
na vidnejša bolezenska spre-
memba. Telo je odporno; po 
prestanem prvem okužen ju si 
je kužne znance dobro za-
pomnilo ter organiziralo po-
sebno policijo (v obliki raznih 
celic ter kemičnih snovi), ki 
stalno patruljira po krvi in or-
ganih ter takoj obkoli utiho-
tapljene bacile, b) Na mestu 
udora (zlasti v pljučih) nasta-
ne novo, sveže bolezensko ža-
rišče. Nedovoljna obramba ni 
mogla več v kali zlomiti moči 
kužnih klic, vsled česar je na-
stalo vnetje večjega ali manj 
šega obsega. Morda se orga-
nizmu z naknadnimi rezerva-
mi v boj poklicanih celic in 
kemičnih snovi še posreči bo-
jišče, požar omejiti. V tem 
slučaju se bojno polje očisti, 
odvečne snovi izkašljajo ali 
posrkajo v telo, bojne poljane 
pa končno prerastejo s trpež-
no vezno tkanino. Če se je pa 
— znak posebno hudih bo jev ' 
— obolelo, vneto mesto močno 
ognojilo, razpadlo, potem o-
stane trajna luknja, kaverna, 
katera se pač mnogo težje stis-
ne in preraste. 

Vsi ti pod točko b ) našteti 
pojavi tvorijo potek jetičnih o-
bolenj, spadajočih v četrto 
skupino, ki torej obsega obole-
nja vsled ponovnih okuženj. 
Kako jih spoznamo pri bolni-
ku ? Ta vrsta tbc-obolenja na-
stane nenadoma. V cvetočem 
zdravju se naenkrat pojavi 
vročica, glavobol, kašelj, zno-
jenje, zbadanje. Bolnik in nje-
gova okolica pravi: Španska 
bolezen je. — Nenavadno po 
nekaj dneh ali tednih vsa ata-
ka zgine. Občutek zdravja se 
povrne. Prizadeti je že zdav-
naj pozabil na nekdanjo bole-
zen, ko se nenadoma zopet 
tkzv. "španska" povrne. Pre-
iščemo natančno pljuča: že je 
kaverna v njih. 

Potek te vrste j etike je po-
sebno zločest, ker se bolezen 
širi iz ene dušnikove veje v 
drugo, iz ene pljučne lopute v 
naslednjo. Človek se počuti 
zdravega, gre malo v hribe, 
na daljši sprehod, globlje so-
pe, in že ima novo ognjišče. Z 
globokim udihavanjem so bili 
iz nekdanjih napol zaceljenih 
kužnih gnezd utihotapljeni 
bacili, ki izzovejo na drugem 
mestu novo težko vnetje. 

Našteli in opisali smo štiri 
osnovne vrste jetičnih obolenj. 
Vsako izmed njih bi morali 
tudi nadalje razdrobiti v po-
samezne bolezenske oblike. 
Na ta način bi dobili pregled-
no in nazorno sliko mnogo-
vejnatega drevesa, ki bi pred-
očevalo vso obširnost te bolez-
ni. 

Ne bomo se spuščali v te — 
čeprav zanimive — podrobno-
sti pač pa bomo omenili neka-
tere iz tega ali onega vzroka 
pomembne bolezenske slučaje. 

Pljuča in njih shramba — 
prsni koš — so prevlečeni s 
pljučno ozir. prsno mreno ali 
pleuro. Jetično ognjišče, leže-
če prav blizu pljučne površi-
ne, draži in poškoduje ti^di te 
mrene, le-te se potem vname-
jo. Na njih se nabere — kot 
eden izmed znakov vnetja — 
fibrin, lepljiva snov iz krvi, ter 
več ali manj telesnega soka, 
tekočine. Poprej gladki mre-
nasti kožici sta sedaj na vne-
tih mestih hrapavi. Pri dihanju 
se ena ob drugo tare, kar po-
vzroča ostre zbadljaje in bole-
čine. (Pomni: Pljuča sama ne 
bole, ker nimajo bolečinskih 
živcev. Boleče so le mrene.) 
Več vode ali eksudata odmak-
ne eno mreno od druge (to j e : 
pljuča od sten prsnega koša). 
Potem seveda ni več trenja, ni 
več ali le malo bolečin. 

Pri katerih vrstah jetike se 
eksudat pojuvlja? Pri I.t III. 
in IV. vrsti. Rekli smo: V pr-
vo *kupfoQ ubrajaffio postne 

= 
Stran 

laž je oblike, nastale vsied pr-
vega okuženja, torej zlasti v 
mladosti. To prvo okuženj o 
nastane z udihom okuženega 
zraka. Bacil (ali njih več ) 
pohiti z zračno strujo skozi 
dušnik, njegove veje in veji-
ce. V prav ozki cevčici obtiči. 
Najbol j drobne so te dihalne 
cevi blizu pljučnega površja. 
Prvo kužno ognjišče se napra 
vi največkrat izpod pljučne 
površine, torej izpod pleure. 
Leta se vname, propušča teles-
ni sok. Kužno ognjišče je maj-
hno, komaj se spozna čez več 
tednov. Vode pa se lahko na-
bere precej, več litrov. 

Pri tretji skupini tuberkulo 
ze potujejo klice s krvjo po 
vsem telesu. Najrajši se zau 
stavijo v tankih pljučnih ka-
pilarah, blizu površja. Spet 
lahko oboli pleura, bodisi v 
obliki suhega vnetja, bodisi 
med nabiranjem tekočine. 

Dočim eksudat, ki nastane 
pri prvem okuženju, ponavadi 
ne rodi težkih posledic (otro-
ci ozdravijo brez nadaljnega). 
dočim tudi eksudat, nastaja-
joč pri II I . skupini, ni neva-
ren, je pa oni IV. skupine zle-
ga pomena. Brez zdravljenja 
sčasoma nastane — čeprav je 
tekočina že zdavnaj zginila 
kaverna. Kužno ognjišče, na-
stalo po udihanju kužnih klic, 
je bilo od kraja z vodo prikri-
to, bilo je obenem majhno ter 
zato tem lažje prezrto. Voda 
se je že popila, bolno ognjišče 
pa je tlelo naprej, se večalo in 
razpadlo: rojstvo kaverne. 

o 

TO IN ONO. 
KAJ VSE DOŽIVIJO 

LETALCI. 

Pilot Byrd, po imenu Berg 
Acosta pripoveduje v ameri-
ških listih zanimive slučaje iz 
letalskega življenja, med dru-
gimi tudi tega: Ko *se je pri-
pravil Byrd za polet okoli sve-
ta, ga je spremljalo veliko šte-
vilo letal. V enem izmed teh 
letal je vzel pilot s seboj tudi 
časnikarskega fotografa. Kar 
naenkrat je stroj odpovedai. 
Letalo je bilo ravno nad viso-
ko goro. Kamorkoli je pilot 
pogledal, povsod so bila tla 
azraščena in nikjer ni bilo 
pripravnega mesta, da bi mo-
gel pristati. Ni kazalo druge-
ga kot zapustiti letalo in se 
rešiti s pomočjo padala. Pilot 
in njegov potnik sta bila pri-
pravljena za zadnjo skrajnost. 
Vsak je že držal padalo v ro-
kah. Fotograf je bil natančno 
poučen, kako naj ravna s pa-
dalom. Letalo je bilo v stal-
nem padanju. Pilot je bil pri-
pravljen, da skočil iz letala. 
Zapovedal je fotografu, naj 
pride na krov. Toda fotograf 
se je tiščal k tlom in ni mogel 
iz strahu spraviti niti besede iz 
sebe ter je samo zmajeval z 
glavo. Pilot mu je še nadalje 
grozil. Fotograf pa je le zma-
jeval z glavo. V zadnjem tre-
notku je pilot poskušal s tem, 
da je ročno zgrabil fotografa 
in ga poskušal izvleči iz luk-
nje. Nekaj sekund sta se pre-
tepala kot neumna. Toda vse 
zastonj. Pilotu se ni posrečilo, 
da bi spravil fotografa na 
krov letala in radi tega tudi 
sam ni hotel izskočiti ter pre-
pustiti fotografa njegovi uso-
di. Vrnil se je k stroju in ga je 
pripravljal za pristanek na 
drevesu. Letalo trešči na dre-
vo. Motor se je odtrgal in pa-
del na tla, toda del, kjer sta 
oba sedela, je obvisel na dre-
vesu. Brez nevarnosti sta sple-
zala oba potnika navzdol. Ko 
sta bila na tleh, pa je pilot 
imel priliko, da se zahvali za 
rešitev. Zgrabil je strahopet-
nega fotografa in ga na vso 
moč pretepel. 

Acosta sam pa je doživel 
sličen dogodek na lastnem le-
talu. S seboj je vzel strahovito 
debelega potnika. Letalo je 
zašlo v meglo in debeluhar je 
začel pilota poučevati. Vsako 
minuto je pokukal iz svojega 
sedeža k pilotu in nekaj za-
godrnjal, nato pa odskočil na-
zaj na svqj sedež. Zdelo se je, 
da se ziblje sem in tja ogrom* 
n o h r a n e . l e t a l o s e j e radi t e -

ga dvigale in padalo. Spretne-
mu pilptu se je vendar posre-
čilp, da je vzdržal ravnotežje. 
Ko se je pilot že vsega nave-
ličal in ko je prišel debeluhar 
zopet k stroju* ga je udaril z 
vso močjo po nosu. Zaleglo je. 
Debeluhar' se ni niti ganil več. 
Pilot pa je našel pot iz megle, 

o 
ROPARJI A H ČAROVNIKI. 

* 

V Londonu si belijo glave z 
indijskimi slučaji, ki spomi-
njajo na različne afere naj-
bolj fantastičnih detektivskih 
romanov. V Indiji namreč iz-
ginjajo v noči dojenčki. Niti 
policiji niti najbolj izvežbanim 
detektivom se še ni posrečilo, 
da bi pojasnili to otroško žalo-
igro. Indijska varstvena ob-
last se trudi, da bi prišla zlo-
čincem na sled. Indijsko ljud-
sko mnenje pa živi v prepriča-
nju, da dojenčke krade črni 
čarovnik. Najbol j tragičen 
slučaj se je odigral v Boughi-
ru v hiši nekega mladega u-
radnika po imenu Seyd Jaffar 
Hussain. Pred šestimi leti se je 
poročil in živel v srečnem za-
konu. L. 1923 se mu je rodil 
prvi sin, na katerega so starši 
kar najvestneje pazili. Otrok 
je spal v sobi svojih staršev. 
Okna in vrata so bila ponoči 
dobro zaklenjena. Nekako 14 
dni po rojstvu pa so starši o-
pazili, da je otrok brez sledu 
izginil. Ves trud policije je o-
stal zaman. V sobi ni bilo ni-
kakih znamenj, da bi se bil iz-
vršil vlom. Tudi starši niso ni-
česar videli in slišali. L. 1925 
so dobili drugega sina. Polici-
ja je dala staršem posebno var-
stvo, a tudi ta otrok je po šti-
rinajstih dneh izginil in ga ni-
so našli. Žena je o tem sluča-
ju pripovedovala, da je čutila 
v usodepolni noči neko mrač-
no stanje in videla dve moški 
postavi, ki sta se bližali s svet-
lima mečema. Oba sta ji gro-
zila, da jo ubijeta, če se oglasi 
in sta zgrabila otroka ter izgi-
nila. Tudi sedaj ni bilo nika-
kih sledov, da bi se bil izvršil 
vlom. L. 1926 je bila žena tret-
jič na porodu. Sorodniki so jo 

prisilili, da porodi pri njih in 
policija je organizirala nad-
vse skrbno nočno službo v hiši 
in okoli hiše. Kljub temu je tu-
di tretji sin izginil. Londonski 
listi poročajo, da pričakujejo 
v hiši tega uradnika četrti po-
rod. Indijska oblastva so sedaj 
pozvala nesrečno družino, da 
gre iz Boughira v glavno me-
sto, kamor so že privedli ma-
ter. Žena leži v državni bolni-

ci in jo straži cela četa polici-
stov. Uganka, katere najbrže 
tudi v četrtem slučaju ne hodo 
rešili. 

Premeščeni so 
učiteljica Olga Čus, doma iz 
Gorice, v okolico Rima; učitelj 
Kazimir Savnik v Ozeljanu in 
učiteljica Jelica Križman v 
jŠempasu sta premeščena v Um-
brijo. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Dopisnikom smo že večkrat 

priporočali, naj pišejo na samo 
eno stran papirja. Prosimo jih 
to ponovno, da naj blagovolijo 
to upoštevati. Vsak dopisnik 
naj piše dopise s črnilom in ko-
likor mogoče natančno in raz-
ločno. Puščajte med vrsticami 
dovolj prostora, da urednik 
lahko naredi morebitne potreb-
ne popravke med vrstami. 

Veliko časa prihranijo ured-
ništvu oni dopisniki, ki pišejo 
dopise razločno in pravilno. 
Slabo čitljive dopise moramo v 
uredništvu vse prepisati na pi-
salnem stroju in šele potem 
gredo v tiskarno. Marsikateri 
dopisnik včasih pošlje kak do-
pis, iz katerega se ne da niti 
razbrati, kaj misli povedati. 
Zahteva pa, da se ga dobesed-
no objavi. Ali naj* uredništvo 
v takih slučajih osmeši sebe in 
dopisnika? Ni vse za list kar 
kdo misli. Zato prosimo dopis-
nike sodelovanja v tem oziru 
Prečitajte dopis parkrat sami, 
predno ga odpošljete na ured-
ništvo in če najdete v njem na-
pake, prepišite ga pravilno, s 
tem se bote sami naučili pravil-
nega pisanja, uredništvu pa 
prihranite na tak način mnogo, 
mnogo dela. 

Obenem tudi ve l ja j vsem do-
pisnikom sledeče pravilo: Do-
pisi naj bodo kratki in zanimi-
vi. Povej na kratko, kaj se je 
zgodilo, oziroma kaj se bo vr-
šilo. Dolgovezno opisovanje je 
dolgočasno in brez vsake zani-
mivosti. V listu jeml je jo le pro-
stor, da potem ni moč nuditi 
čitateljem več drugega zanimi-
vega berila. 

Se eno! Sezona raznih prire-
ditev je tukaj. Na programih 
bote imeli razno srečkanje. Za-
pomnite si, da pošta Združenih 
držav ne dovoljuje listom, ki 
se razpošiljajo po pošti, pisati 
ali pa oglašati o kakršnemkoli 
srečkanju. Zato kakega sreč-
kanja ne omenjajte v svojih 
dopisih. 
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Žena z zaprtimi očmi 
Pierre 1'Ermite. - Poslovenil dr. Lovro SuSnik* 
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Gospa Hughe ju vidi, kako hodita gori in 
doli. Ludovik očividno srečen. . Marija s 
povešenimi očmi, držeč košarico s .školjkami 
v roki. Gospa Hughe vidi s kukalom določno 
ljubezni polno kretnjo, s katero njen sin 
vztrajno ponuja roko mladenki. In medtem 
ko stopa Marija gori proti vili, jo Ludovik 
gleda, motri, kako se oddaljuje, prav do tre-
notka, ko jo vzpetost pečin zakrije njegovim 
očem. 

Tedaj dene Melanija roki križem in reče 
z glasom sodnice: 

"A l i bo gospa še nadalje trpela to posto-
panje v svoji hiši?" 

Gospa llughe ne da odgovora. 
"Gospa prenese to? " nadaljuje kuharica s 

čedalje bolj napadalnim poudarkom. . ., "go-
spa vtakne to v žep. . . ? " 

" V celoti ne vidim tu ničesar povsem od-
ločilnega. . 

"Ah, gospej je treba kaj povsem odločil-
nega'! Hudir ja ! " 

"Če bi hotela kaj slabega storiti, bi se 
skrila." 

"Samo v zobe se dajeta!. . ." 
"Čujte, Melanija, vi me silite k nečemu 

zelo ostremu. . 
"A l i je to tako ostro, če poženete pusto-

lovko? Ta deklina se je torej že tako ustali-
la tukaj, da si gospa ne upa več. . . ? " 

"Ne, 'ta deklina', ampak moj sin me za-
držuje, Poznam ga. . . Silovit je. . zelo silo-
vit ! Rajši bi ukrenila kaj, kadar ga ne bo tu-
kaj ; zlasti še, da bi ne bil on osebno priza-
det. . ., jo odpustila, to Marijo, iz kakega raz-
loga, ki se ne bo tikal njega. . . Naposled sem 
le mati!. . Me razumete, Melani ja?" 

" K a j ne bi razumela! Jaz razumem vse. 
Na vsak način pa ste nocoj videli. Vi pravite: 
to ni odločilno!. . . A jaz vendar ne mo-
rem. . . ! " 

Tu se Melanija zasmeje s peklenskim sme-
hom. Nato se rezko udari po čelu: 

"Čakajte! . . . Mogoče vam najdem kmalu 
kaj odločilnega. . . Imam novo misel. . In jaz 
sem iznajdljiva v mislih Ne res. Celestin?" 

Celestin zamomlja nekaj, kar naj bi bilo 
pritrjevanje. Tedaj ga Melanija ostro pogle-
da in ponovi: 

"Ne res Celestin?" 
"Kar se tega tiče, Melanija, ni, da bi re-

kel: ne." 
Gospa llughe se še pomudi, opazujoč sina. 

ki se zdaj sprehaja sam zamišljen ob kra-
ju valov. . . 

"Ubogi fant," šepeta. . . "Če je to točno, 
ga moram vseeno braniti proti njemu same-
mu. . . Oh, me nesrečne matere. . " 

Obe ženi stopata nato počasi doli. Pri od-
prtini s prvega nadstropja pokaže Melanija 
na vrt. 

"Poglejte. . . Že zopet ona!. . ." 
Marija je bila počenila na pete in meče z 

ljubko kretnjo školjke in ribe galebu, l:i 
skaklja ob njej. Ko je pitanje pri kraju, vza-
me dekle ptiča, mu pogladi perje, ga poljubi 
in ga zopet sanjavo spusti. . . 

"Ježičnica! Komedijantka! Hinavka!. . . 
Jaz ti ga bom požgačkala, tvojega umaza-
nega krokarja!. . ." krikne Melanija in ste-
gne proti tihemu vrtu pest, obteženo z vsem 
njenim sovraštvom. 

Enoindvajseto poglavje. 

V resnici je prišla Melaniji sedaj nova mi-
sel ali bol je : obnoviti hoče znan korak, ki ji. 

je prešel že v navado, le v širšem obsegu. Še 
isti večer govori o stvari s Celestinom: 

"Tako ne moremo shajati več; zvedeti mo-
ramo brezpogojno, kaj je ta Marija Durand.. 
In zvedeli ne bomo drugače kot če prebrska-
mo njen kovčeg. Zame je to postalo jasno 
ko beli dan." 

"Mogoče, ampak to je mnogo nevarnejše! 
. . . ugovarja Celestin, čigar oče je bil orož-
nik in čigar žena je kljub vsemu slejkoprej 
zelo poštena in preprosta duša. 

"Nevarno ali ne nevarno. . vino teče, piti 
ga moramo! In pila ga bova skupaj. . . Va-
bim vas!. . " 

"Da namreč prebrskate njen kovčeg . . ., 
ga morate najprej odpreti. . ., odpreti s si lo!" 

"No, in kaj potem?. . 
"Ampak ta reč ni kar tako! Če bi moja že-

na kdaj zvedela!. . ." 
"Sa j ji ni treba praviti!. . . Jaz se že ob-

vežem, da dobim ključe. . ." 
"Na kak način ?. . ." 
"Ne vem, toda dobila jih bom. . . Ah, Cele-

stin. . Melanija je ženska in kar ženska ho-
če! . . . " 

"Hoče vrag!. . . " zaključi šofer in se ne-
kam prisiljeno smeje. 

"Recimo 'vrag*. . . Navsezadnje nimam ni-
česar proti temu veselemu možakarju!" 

Posihmal se osredotoči vsa pozornost Mc-
Ianijina na ta c i l j : da bi imela za eno uro v 
roki ključe s kovčeku Marije Durand. 

Tedaj postane, zvesta nekakšni nagonski 
plazilski taktiki, zopet sladka, uslužna, po-
zorna, da bi bila Marija zadovoljna, pomir-
jena, popustljiva. . neoprezna. 

In predvsem ji pomaga, da hodi lahko k 
maši, zakaj to je vedno trenotek, ki si ga je 
zamislila za izvršitev svojega hudobnega na-
klepa. 

"Celo če hočete iti v cerkev med tednom," 
ji pravi nekoč, "bi jaz že sama opravila. Ka-
dar ni gospodarja doma, postane vse tako 
lahko!" 

Marija je v svoji podzavesti nejasno ne-
mirna. Ka j zopet pripravlja, ta Melanija? ji 
šepeče notranji glas, ki ga čuje Marija, ne 
da bi se natančno zavedala. Tako imajo duše 
svoje slutnje. . . 

No, nekega nedeljskega jutra je Marija 
Durand pripravljena, da gre k maši in že od-
haja. pa se ustavi in položi svojo ročno tor-
bico na mizo v obednici, kajti gospa jo zove 
v drugo nadstropje radi nekega naročila za 
mesto. Vedno oprezujoča Melanija to opazi, 
odpre naglo torbico in potegne ven mal sve-
ženj ključev. . . In ko pride Marija nazaj, ji 
da Melanija sama torbico v roko: 

"Gospa vam je pozvonila gotovo za trikra-
ten nič. . . Hitite. . . mudili boste! , . . Boste-
li moliti za mojo spreobrnitev?" dostavi s 
smehom, ki naj bi bil smehljaj, a je le ner-
vozno rezanje, ki razkriva rumene zobe. 

Mari je odide, ne da bi se trudila razumeti. 
Kuharica jo gleda oddaljevati se do vzbo-

čenosti tal, kjer je bila nekaj dni prej Mari-
ja izginila sanjavim očem Ludovika Hugha; 
in ko je slednjič gotova, da ne bo preseneče-
na, pokliče Melanija Celestina. 

"Pojdiva brž!. . . Stopiva gori. . imam 
ključe!. . . Stopiva vendar! . . . Požurite se ! " 

Celestin prižiga ravno malo cigaro, ki jo je 
ta hip vzel iz gospodove škatle, in podoba je, 
da ima vsak dan manj volje za ta nasilni na-
čin. 

RADIO GA JE RESlL. 

Te dni prispela v Cherbourg 
ladja "Verengaria" iz New-
yorka, s katero je prispel mlad 
ameriški zdravnik dr. Schiff-
mann, kateri je bil rešen živ-
l jenja le na ta način, da je bil 
z ameriškim kontinentom ra-
dijskim potom v zvezi. Zdrav-
nik je namreč nosil s seboj sil-
no strupene kače, namenjene 
za dunajski laboratorij. Med 
potjo ga je ena izmed njih u-
griznila. V nekaj minutah je 
bil ves otečen. Ladijski zdrav-
nik ga je sicer zdravil, a brez-
uspešno, srce mu je od minute 
do minute postajalo slabše. 
Sedaj so prišli na misel, da bi 
bilo dobro, če potom radia 
vprašajo slovitega, ameriškega 
specialista za kačji pik profe 
sorja Dittmanna. V sedmih mi-
nutah je imel bolnik že zdrav-
niški recept v roki in _ dr. 

Schiffmann je mogel popolno-
ma zdrav zapustiti ladjo. 

o 

Š I R I T E AMER. SLOVENCAJ 

PRIPOROČILO IN NAZNA-
NILO. 

Rojakom v Clevelandu, in 
državi Ohio naznanjamo, da se 
med njimi mudi naš potovalni 
zastopnik Mr. John Krama 
rich, ki je pooblaščen pobirati 
naročnino za "Amer. Sloven-
ca", oglase, prodajati nnše 
knjige, plošče in sploh vse, kar 
v zvezi z našim podjetjem. Mr. 
Ivramarich je naudušen kato 
ilški mož, ki se trudi, da bi čim 
bolj razširil katoliški dnevnik 
po naših naselbinah. Vsem na-
šim prijateljem naročnikom ga 
najtopleje priporočamo, da 
mu gredo na roko in pomagajo 
širiti katoliški list A. S. 

Uprava Ame. Slovenca. 
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KNJIGE 
za šolo in dom 
Ob bližajočem se šolskem letu priporočamo slovenskim 

šolam ,č. g. duhovnikom, staršem in posameznikom našo veliko 
izbiro slovenskih učnih knjig. — Pozornost želimo obrniti na 
sledeče, ki se lahko uporabljajo v šoli, a so tudi praktične vred-
nosti v domači uporabi. 

1) Abecednik, za ameriške Slovence $0.45 

2) Katekizem za ameriške Slovence, slov.-angleški 45 

3) Webster's New Standard Dictionary. Fina vezava 
v platno. Ob robu so vrezane začetne črke, s čemer 
je omogočeno, da se besede laž je "njdejo. Cena 1.00 | 

4) Popular Webster Dictionary, manjša izdaja 45 

5) Atlas z zemljevidi celega sveta. Zelo pripraven za 
učence, kakor tudi za domačo porabo 2.50 

6) Globus, zemeljska obla, ki je v veliko pomoč pri u-
čenju zemljepisja 1.00 

7) Heart Songs. Zbirka nad 100 najbolj priljubljenih 
ameriških pesmi z notami. Fina vezava 2.00 

8) English-Slovene Reader. (Angl.-slov. čitanka). 
Spretno prirejena knjiga za Angleže, da se lahko 
slovensko uče, kakor tudi za Slovence za učenje 
angl. jezika 3.00 

9) United States of America. Pojasnila in pouk v slo-
v e n s k e m in angleškem jeziku o federalni vladi in o 
državnih in lokalnih upravah. Zelo primerna knjiži-
ca za tiste, ki žele postati ameriški državljani, a tu-
di drugim bo dobro služila 25 

50) Državljanski katekizem. Vprašanja in odgovori, ki 
jih je treba znati pri dobavi državljanskih papirjev .25 

11) Slovenska stenografija. 1. in 2. del. Kdor bi se želel 
izvežbati v tej zanimivi vedi, ki je tudi velike prak-
tične koristi, mu priporočamo to knjigo. Oba dela 
skupno 1.20 

12) Učnim močem, ki se trudijo, da predočijo učencem 
zlo pijančevanja, priporočamo knjižico "Učitelj v 
boju proti alkoholizmu" 45 

Za druge knjige in molitvenike nam pišite po cenik. 

Naročila, katerim je priložiti potrebno svoto denarja, po-
šljite na 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 

Tiskano je, pa ni res. 

Prosveta je natisnila vest iz 
Rima. da je vatikanski list 
Osservatore Romano pisal o 
zlu razporok in okrcal frama-
zone. Ali so gg. okoli Prosvetr 
za razporoke in za framazone, 
sicer ne povedo naravnost, 
zdi so. da so, kor vrsti sledi 
notica: "Kadar pa "sveta ro-
ta" razporoči bogate grofe ir. 
barone, tedaj je vse v redu". 
Na j gospodje okoli Prosvete 
mislijo ali tiskajo, kar jim dra-
go. resnica to ni. ker nil i cer-
kev, nil i papež, niti "sveta ro-
ta" šo ni razvcliavihi nobene-
ga pravilno sklenjenega zako-
na, ko ga kratkomalo no mo-
ro, pač pa cerkvena oblast 
preišče kak zakon, če jo bil 
veljavno ali neveljavno sklo-
njen. Razsodi o neveljavnosti, 
kar pa ni nobena razporoka. 
ker neveljavno sklenjen za-
kon ni zakon. Sicer so je pa 
oblast, izrekli zoper vlaganje 
takih prošenj, naj prihajajo 
potem od katerekoli strani. 
Prosveta je 4o prezrla, ali pa 
je hotela prezreti. Pri Prosve-
tarjih l»o cerkev težko kd.ii 
imela prav. 

Starost in mladost. 

C , . Molek pravi, da imam 
jaz križe na križu. Not at ali. 
Pač pa je imel on križ s pape-
ževim in Nobilovem križem in 
še ima križ, k or so no more 
umiriti. 

Našel pa je, sovo zame. nov 
križ — starost. "Simpatizi-
ram." pravi. Hvala lepa za 
sožaljo, dasi pri meni ni nobe-
ne žalosti. "Mož je že star." 
meni, in dal je: "Na njegova 

STE LI VEDNO SLABE 
VOLJE? 

A ko ste slabe volje, tedaj 
poskusite 

TRINERJEVO 
GRENKO VINO 

ki vas popolnoma prevredi. 
Kremžavost se spremeni v na-
smeh, vi se bodete počutili 
novega moža. Ta zanesljiva 
želodčna tonika odpravi ne-
prebavnost, slab a pet it, zaprt-
nico in glavobol. V vseh lekar-
nah. Pišite po brezplačni vzo-
rec na Jos. Triner Co., 1333 
So. Ashland Ave., Chicago, 
111., in priložite 10c za poštne 
stroške. 

Brezplačni vzorec kupon: 
I m e . 
Ulica 
Mesto, država 

stara leta . . Ako smatra g. 
Molek ~>8 let za bogve kako 
starost, in misli, da zaslužijo 
taka leta sožalno simpatizira-
nje, jo to njegova zadeva, jaz 
mu samolo žolim, da bi pri ta-
kih "starih lotih" tudi še on 
lahko hodil na 1 1,000 čevljev 
visoke gore, kakor hodim jaz 
še večkrat na teden. 

"Bojevati se mora" bo po-
vzeto bržkone po lastnem 
"muštru". To so osebne zade-
ve. 

Moji "starosti" pripisuje, 
da jaz branim papeža pred o-
čitanjem šomastoga postopa-
nja radi križa in odlikovanja. 
Starost bi bila 1oroj— slabost. 
Koliko let ima g. Molek, mi ni 
znano, iz pisave se pa lahko 
razvidi, da se mora vsaj čutiti 
za — mladenča. Dobro, mu 
častit?m, kakor on simpatizi-
rn. Ampak pregovor pravi: 
"Mladost je — norost." Nadu-
to postopanje v zadevi križa 
in odlikovanja kaže na prav 
detinsko mladost, a obenem 
tudi na — norost. Sapient i sat. 

MATI S SINOM V SMRT. 
Kuehn Amalija, soproga.tr-

• govca iz Lodza na Poljskem je 
(vrgla svojega osemletnega 
[sinčka iz četrtega nadstropja 
na dvorišče. Sinček je bil nn 

'mestu mrtev. Mati je nato sko-
čila šo sama in je tudi našla 
na istem mestu smrt. Rodbina 
ô Šteje k najuglednejšim in 

J najbogatejšim trgovskim dru-
žinam. Povod umora in samo-
nmora je 1 >i 1 — družinski spor. 

SOBO ZA ENO OSEBO 
iščem v najem v bližini slov. 
cerkve v Chicago. 

Ponudbe na upravništvo A.S. 
pod F. B. s,t,sr 

VINKO AR3ANA5 
Edini slovenski cvetličar 

v Chicagi 
^hone: Canal 4340. 
1320 W. 18th St. Chicago, 111. 

Vence za pogrebe. Šopke za neve-
ste in vsa v to stroko spadajoča dela 
izvršujem 4očrno po naročilu. Dostav-
ti»ro na dom. 

P R F V O Z - D R V A - K O L N 

3 

m*.* ar i . 

Rojakom se priporočamo za na-
močila za premog — drva in preva-
fan je poh'Stva r>b času selitve 

Pokličite 
Telefon: Rocaevelt 1221 

LOUIS STRITAR 

201B W. 21 st Plača. Chicago. lU 
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| KALIFORNIJSKO GROZDJE! 
PRIHAJA SEDAJ V CHICAGO. 

| VSEH RAZLIČNIH VRST. KVALITETA DOBRA. 

i CENE SO SEDAJ NIŽJE. K A K O R BODO POTEM 
i POZNEJE V SEZONI. 

1849 WEST 22nd STREET. CHICAGO, ILL- I POLNE ZALOGE SO SEDAJ NA RAZPOLAGO N A 

V ODGOVOR NA VSA VPRAŠANJA 

NAZNANJAMO, 

da se povest 

Džungla 99 

ki je izhajala v našem listu, dobi vezana v knjigo. 

CENA JE $1.20 Z A OBA DELA SKUPAJ. 

Naročila s potrebnim zneskom pošljite na 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22&d STREET, CHICAGO, ILL. 

j SLEDEČIH POSTAJAH 
| S A N T A FE TRACKS 21ST & ARCIIER AVE. 
| CHICAGO & N. WESTERN R. R. ( CLINTON & K INZ IE 
| ROCK ISLAND TRACKS T A Y L O R & CLARK ST. 
1 PRODUCE TERMINAL 27TH ST. & ASHLAND AVE. = 

C H I C A G O 

g Zmerne tovorne cene so jamčene v katerikoli kraj /a kupovalce 

S izven mesta. 
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Phone: C A N A L 5903 

JOSEPH PA VLAK 
PRVI JUGOSLOVANSKI POGREBNIK 

V CHICAGO 

1814 South Throop Street Chicago, Illinois 
Se priporoča Slovencem ob časa pogrebov. — Mrtvašnica na 

razpolago. — Automobili za vse si utaje, kakor ienitovanja, krste 
In pogrebe. — Na razpolago vtem noč in dan. 


